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See the notice on TED website

732805-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de revestimiento de fachadas – MHH - I02 - Mod. Fenster/Türen Fassade 
KRR - Gewerk: Holzfassade
OJ S 205/2026 22/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Medizinische Hochschule Hannover
Correo electrónico: Zentraleinkauf-Vergaben@mh-hannover.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: MHH - I02 - Mod. Fenster/Türen Fassade KRR - Gewerk: Holzfassade
Descripción: MHH - I02 - Mod. Fenster/Türen Fassade KRR - Gewerk: Gewerk: Holzfassade
Identificador del procedimiento: 65e2b1cc-9261-4a8b-9b91-91550d29a377
Identificador interno: 2026/708/9164
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45262650 Trabajos de revestimiento de fachadas
Clasificación adicional (cpv): 45443000 Trabajos de fachada

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Carl-Neuberg-Straße 1  
Localidad: Hannover
Código postal: 30625
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YDWDYHESCBTK# Bitte 
beachten Sie, dass das Leistungsverzeichnis Ihnen in digitaler Form als 
Angebotsaufforderung bereitgestellt wird (GAEB Dateiformat D83 oder X83). Lesen die Datei 
in Ihr Kalkulationsprogramm ein, ergänzen Sie das Leistungsverzeichnis mit Ihren Angaben 
(Preisen etc.) und erzeugen eine Angebotsabgabedatei (GAEB Dateiformat D84 oder X84). 
Stellen Sie die Datei mit den anderen geforderten Unterlagen im Anschluss auf die Plattform 
ein.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/732805-2026
mailto:Zentraleinkauf-Vergaben@mh-hannover.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Erfüllung der Bedingungen des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LKSG) und der 
Anforderungen gemäß NTVergG
Participación en una organización delictiva: Erfüllung als Forderung mit Bezug auf §6e EU 
Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht 
präqualifizierte Unternehmen)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Erfüllung als Forderung mit 
Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung 
für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Erfüllung als Forderung mit Bezug auf 
§6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht 
präqualifizierte Unternehmen)
Fraude: Erfüllung als Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-
VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Corrupción: Erfüllung als Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über 
PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Erfüllung als Forderung mit Bezug 
auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht 
präqualifizierte Unternehmen)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Erfüllung als Forderung mit Bezug auf 
§6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht 
präqualifizierte Unternehmen)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Erfüllung als 
Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 
(Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Erfüllung als 
Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 
(Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Erfüllung als Forderung mit 
Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung 
für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Erfüllung als Forderung mit 
Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung 
für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Insolvencia: Erfüllung als Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über 
PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Erfüllung als Forderung mit Bezug 
auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht 
präqualifizierte Unternehmen)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Erfüllung als Forderung mit Bezug auf 
§6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht 
präqualifizierte Unternehmen)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Erfüllung als Forderung mit 
Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung 
für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Falta profesional grave: Erfüllung als Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, 
Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen)
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Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Erfüllung als 
Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 
(Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Erfüllung 
als Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 
(Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Erfüllung als Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB 
oder VHB 124 (Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Rückmeldung aus Referenzen und eigenen Aufträgen bzw. Forderung gemäß GWB § 124 
Absatz (1), Punkt 7 das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines 
früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd 
mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu 
einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Erfüllung als 
Forderung mit Bezug auf §6e EU Absatz 6 VOB/A, Nachweis über PQ-VOB oder VHB 124 
(Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: MHH - I02 - Mod. Fenster/Türen Fassade KRR - Gewerk: Holzfassade
Descripción: Im Zuge der Fassadensanierung des Institutsgebäude I02 der Medizinischen 
Hochschule Hannover (MHH), Hannover wird die Gebäudehülle und Teile der Dachfläche im 
laufenden Lehrbetrieb saniert. Für die Sanierung sollen ca. 2.550 m2 Streckmetallfassade in 
einer gewellten Form als vorgehängte hinterlüftete Fassade hergestellt werden. Die 
Fassadenarbeiten umfassen die Unterkonstruktion, in Teilen mit Dämmenarbeiten, in Teilen 
mit einer UK an bauseits gestellten Holzrahmenbauwänden. Für Geländer im Außenbereich 
sollen ebenfalls Streckmetall-Tafeln, hier in glatter Form, vorgesehen werden. Der 
Leistungsumfang beinhaltet: Abbruch Bestandsfassade (Waschbetonplatten, 
Holzfaserdämmung), Demontage Deckenbekleidung Eingangsüberdachung; Neueinbau 
Wärmedämmung und Winddichtheitsschicht; Lieferung und Montage Aluminium-
Unterkonstruktion, Streckmetalltafeln und Aluminiumtafeln inkl. Anschlussprofile an Fenstern 
und Türen, Außenfensterbänke; Metallkassettendecke im Eingangsbereich; Streckmetalltafeln 
als Tür- und Geländerfüllungen; Montagekonzept, Bauablaufplan, statische Berechnungen 
und Dokumentation; Autokranvorhaltung und Entsorgungsleistungen. Die Arbeiten müssen 
unter Einhaltung aller geltenden technischen Regelwerke, Unfallverhütungsvorschriften sowie 
der hygienischen und betrieblichen Anforderungen der MHH ausgeführt werden. Die 
Ausführung der Arbeiten erfolgt bei uneingeschränktem laufendem Betrieb des Gebäudes. Der 
AN hat sämtliche Maßnahmen so zu planen und auszuführen, dass der Betrieb, insbesondere 
der Betrieb sensibler Bereiche (z. B. Labore), zu keiner Zeit beeinträchtigt wird. Der AN ist 
verpflichtet, sich vor Beginn der Arbeiten über die örtlichen Gegebenheiten, betrieblichen 
Abläufe sowie die hygienischen und sicherheitstechnischen Anforderungen zu informieren. 
Hieraus entstehende Aufwendungen sind in die Einheitspreise einzukalkulieren. Zusätzliche 
Vergütungsansprüche hieraus können nicht geltend gemacht werden. Insbesondere sind 
folgende Leistungen und Anforderungen Bestandteil des Auftrags: - Einhaltung der 
hausinternen Hygiene-, Sicherheits- und Zugangsregelungen - Ausführung unter permanenter 
Sicherstellung der Gebäudedichtheit - Vorhaltung und Einsatz geeigneter Schutzmaßnahmen 
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gegen Staub, Lärm, Erschütterungen und insbesondere Feuchtigkeit - Ausführung von 
lärmintensiven Arbeiten nur nach vorheriger Abstimmung und Freigabe mit der örtlichen 
Bauüberwachung und dem Betreiber - Sicherstellung der Funktion aller technischen Anlagen, 
insbesondere Lüftungs-, Klima-, Notstrom- und medizintechnischer Einrichtungen. Schutz 
laufender Anlagen (Lüftung, Klima, Notstrom). Temporäre Abschaltungen nur nach Freigabe. 
Sicherstellung der Funktion medizinischer Lüftungsanlagen - Aufrechterhaltung und 
Freihaltung aller Flucht- und Rettungswege sowie sämtlicher Feuerwehrzufahrten und -
zuwegungen und Feuerwehraufstellflächen - Wirksame Absicherung der Baustelle gegenüber 
unbefugten Dritten (Patienten, Personal und Besuchern etc.) zu jeder Zeit - Einhaltung aller 
geltenden Arbeitsschutz-, Unfallverhütungs- und Hygienebestimmungen - Der Auftragnehmer 
haftet für alle Schäden, Betriebsstörungen oder hygienischen Beeinträchtigungen, die durch 
unsachgemäße Ausführung oder unzureichende Schutzmaßnahmen entstehen. - 
Witterungsbedingte Schutzmaßnahmen, Notabdichtungen sowie erforderliche 
Sofortmaßnahmen bei Undichtigkeiten sind durch den Auftragnehmer unverzüglich und ohne 
gesonderte Vergütung durchzuführen. - Sicherung bestehender Abluftleitungen.
Identificador interno: 2026/708/9164

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45262650 Trabajos de revestimiento de fachadas
Clasificación adicional (cpv): 45443000 Trabajos de fachada

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Carl-Neuberg-Straße 1  
Localidad: Hannover
Código postal: 30625
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 22/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 15/12/2028

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme# Alle Mitteilungen und Fragen des Bieters sind ausschließlich 
schriftlich über die Vergabeplattform des Auftraggebers zu stellen. Fragen werden 
grundsätzlich nur beantwortet, wenn sie innerhalb der oben angegebenen Frist gestellt 
werden. Die Beantwortung später eingehender Bieterfragen liegt im pflichtgemäßen Ermessen 
der Vergabestelle. Alle fristgerecht eingereichten Bieterfragen werden im Rahmen der 
Gleichbehandlung der Bieter, in Form eines Fragen- und Antwortkatalogs für alle Bieter 
zeitgleich zur Verfügung gestellt. Achten Sie auf eine anonymisierte Fragenstellung, da Ihre 
Fragen allen anderen Bewerbern offengelegt werden. Die Vergabestelle wird Fragen und 
Hinweise zeitnah prüfen und Ihre Antworten kontinuierlich, spätestens gem. vorerwähnter Frist 
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auf der o.g. Vergabeplattform einstellen. Sofern sie sich als Bieterinteressent auf der 
eVergabe-Plattform für das Vergabeverfahren registriert haben, erhalten sie eine 
Benachrichtigung. Eine persönliche E-Mail wird nicht versandt. Wir empfehlen Ihnen daher, 
regelmäßig im eVergabe-Portal nach Neuigkeiten der Vergabestelle nachzuschauen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Aufnahme Energie- und geräuscharmer Betrieb/ Energieeffizienz in 
Leistungsbeschreibung
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: Anlage 3 und 3a - Tariftreueerklärung gemäß NTVergG
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Mitigación del cambio climático, Otros
Objetivo social promovido: Condiciones de trabajo justas, Otros

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Anlage 3 Tariftreue- und Mindestentgelterklärung gem. 
§4 Abs. 1 u. 2 NTVergG (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 3 Tariftreue- und 
Mindestentgelterklärung gem. §4 Abs. 1 u. 2 NTVergG

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Anlage 3a Vorvertragliche Erklärung zu § 4 Abs. 1 
NTVergG (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Vorvertragliche 
Erklärung zu § 4 Abs. 1 NTVergG (Niedersächsisches Tariftreue- und Vergabegesetz) - Stand: 
01.01.2020; Zusicherung der Einsichtnahme- und Kontrollrechte des Auftraggebers durch den 
Auftragnehmer

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Anlage 8 Eigenerklärung Sanktionsvereinbarung EU - 
Anlage zum BMWK-Rundschreiben vom 14.04.2022 (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung Sanktionsvereinbarung EU - Anlage zum BMWK-
Rundschreiben vom 14.04.2022

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: VVB 124 - Eigenerklärung zur Eignung (Mit dem 
Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis): VVB 124 - Eigenerklärung zur Eignung

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: VVB 235 - Verzeichnis der Leistungen / Kapazitäten 
anderer Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): VVB 235 - Verzeichnis der 
Leistungen / Kapazitäten anderer Unternehmen

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 13/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXS0YDWDYHESCBTK/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YDWDYHESCBTK

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YDWDYHESCBTK/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YDWDYHESCBTK/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YDWDYHESCBTK
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5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXS0YDWDYHESCBTK
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Sicherheitsleistung gemäß VOB/A § 9c für die 
Mängelansprüche nach VOB/B §17 Sicherheit für Mängelansprüche: 3%)
Plazo de recepción de ofertas: 25/11/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 26 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Keine besonderen Bedingungen. Bei der Prüfung der 
eingehenden Angebote werden die Vorgaben aus VOB/A§ 16a EU beachtet. Wir behalten uns 
vor nur von Bietern der engeren Wahl fehlende Unterlagen / Vorlagen nachzufordern.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Keine
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Allgemeinen Vertragsbedingungen für die Ausführung von 
Bauleistungen (VOB/B), aktuellste Fassung

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Niedersachsen 
beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Información sobre los plazos de revisión: Der öffentliche Auftraggeber weist darauf hin, dass 
gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB ein Nachprüfungsantrag vor der o.g. Vergabekammer 
unzulässig ist, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YDWDYHESCBTK
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YDWDYHESCBTK
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wollen, vergangen sind. Auf die prozessualen Vorschriften der §§ 160 ff. GWB wird außerdem 
hingewiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Medizinische Hochschule Hannover
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Medizinische Hochschule Hannover
Organización que recibe solicitudes de participación: Medizinische Hochschule Hannover

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Medizinische Hochschule Hannover
Número de registro: 03-0141700000-23
Dirección postal: Carl-Neuberg-Straße 1
Localidad: Hannover
Código postal: 30625
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania
Punto de contacto: GB IV - Logistik, Abteilung Zentraleinkauf OE 1260
Correo electrónico: Zentraleinkauf-Vergaben@mh-hannover.de
Teléfono: +49 5115326362
Dirección de internet: http://www.mh-hannover.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Medizinische Hochschule Hannover
Número de registro: 03-0141700000-23
Dirección postal: Carl-Neuberg-Straße 1
Localidad: Hannover
Código postal: 30625
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania
Punto de contacto: GB IV - Logistik, Abteilung Zentraleinkauf OE 1260
Correo electrónico: Zentraleinkauf-Vergaben@mh-hannover.de
Teléfono: +49 5115326362
Dirección de internet: http://www.mh-hannover.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Número de registro: t:04131153308
Dirección postal: Auf der Hude 2
Localidad: Lüneburg
Código postal: 21339
Subdivisión del país (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)

mailto:Zentraleinkauf-Vergaben@mh-hannover.de
http://www.mh-hannover.de
mailto:Zentraleinkauf-Vergaben@mh-hannover.de
http://www.mh-hannover.de
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País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Teléfono: +49 4131151334
Fax: +49 4131152943
Dirección de internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 531c0fe3-5144-4a6e-8ed1-360fc226d2f9  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/10/2026 06:36:28 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 732805-2026
Número de la edición del DO S: 205/2026
Fecha de publicación: 22/10/2026
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